
 Manual:  Scratch Pad for Cats 30x100 
1) The surface where you apply the product must be flat, clean, dry, and free from dust 

and grease. 
2) Trim to the desired size and shape according to the area of application. 
3) Remove the transparent protective film from the backing and firmly press it onto the 

chosen surface. Caution! Remove only the clear film, not the silver adhesive layer. To 
remove it, hold a corner of the product with one hand and use your fingernail from 
the other hand to rub along the corner until the transparent film peels away. 

4) The pad is intended for smooth surfaces; it may not adhere well to uneven surfaces. 

 Návod: Nalepovací ochrana proti poškrábání 
nábytku 

1) Povrch, na který budete produkt aplikovat, musí být rovný, čistý, suchý, bez prachu a 
mastnoty.  

2) Zastřihněte na požadovanou velikost a tvar podle místa aplikace.  
3) Odstraňte ochrannou fólii z podložky a pevně ji přitlačte na vybraný povrch. Pozor! 

Odstraňte pouze průhlednou fólii, nikoliv stříbrný lepicí povrch. Pro odstranění 
uchopte roh produktu jednou rukou, a pomocí nehtu na druhé ruce odstraňte fólii tak, 
že budete po rohu nehtem přejíždět, dokud se průhledná fólie neshrne.  

4) 4) Podložka je určena pro hladké povrchy; na nerovných površích může hůře přilnout. 

 Instrukcja obsługi: Samoprzylepna ochrona 
przed zarysowaniami mebli 

1) Powierzchnia, na którą będziesz nakładać produkt, musi być równa, czysta, sucha, 
wolna od kurzu i tłuszczu. 

2) Przytnij do pożądanego rozmiaru i kształtu w zależności od miejsca aplikacji. 
3) Usuń przezroczystą folię ochronną z podkładu i mocno dociśnij produkt do wybranej 

powierzchni. Uwaga! Usuń tylko przezroczystą folię, a nie srebrną warstwę klejącą. 
Aby usunąć folię, chwyć róg produktu jedną ręką i przy pomocy paznokcia drugiej ręki 
przesuwaj po rogu, aż folia się zacznie odklejać. 

4) Podkładka przeznaczona jest do gładkich powierzchni; na nierównych może słabiej 
przylegać. 

 Használati útmutató: Öntapadós bútorvédő 
karcolás ellen 

1) A felület, amelyre a terméket felhelyezi, legyen egyenes, tiszta, száraz, por- és 
zsírmentes. 

2) Vágja a kívánt méretre és formára a felhelyezés helyének megfelelően. 
3) Távolítsa el az átlátszó védőfóliát a hátoldalról, majd erősen nyomja rá a kiválasztott 

felületre. Figyelem! Csak az átlátszó fóliát távolítsa el, ne az ezüstös ragasztóréteget. 
Az eltávolításhoz fogja meg az egyik sarkot az egyik kezével, és a másik kéz körmével 
húzza végig a sarkon, amíg az átlátszó fólia el nem kezd lejönni. 

4) A védőlap sima felületekre lett tervezve; egyenetlen felületeken gyengébben 
tapadhat. 



 Instrucțiuni: Protecție autocolantă împotriva 
zgârieturilor pentru mobilier 

1) Suprafața pe care veți aplica produsul trebuie să fie netedă, curată, uscată, fără praf și 
grăsime. 

2) Tăiați la dimensiunea și forma dorită în funcție de zona de aplicare. 
3) Îndepărtați folia de protecție transparentă de pe spate și apăsați ferm produsul pe 

suprafața aleasă. Atenție! Îndepărtați doar folia transparentă, nu și stratul adeziv 
argintiu. Pentru a o îndepărta, prindeți un colț al produsului cu o mână și, cu unghia 
celeilalte mâini, frecați colțul până când folia începe să se desprindă. 

4) Protecția este destinată suprafețelor netede; pe suprafețe denivelate poate adera mai 
greu. 


